Bargaining Dialogue 12

“A woman bargains with a shopkeeper”
Algerian Arabic Transcript:

مول الحانوت:  سلام مدام!
نورة: قولي خويا، راني نفتش على قماش  لبنتي.

مول الحانوت: عندك لقياس؟

نورة: لا، بصح هي طويلة. قول مترا و ستين!

مول الحانوت: ما كنش مشكل. هذي عجبتك؟ وش من لون راكي تفتشي؟

نورة: لزرق آ با. 
مول الحانوت: هيا دي!

نورة: بشحال هذه؟

مول الحانوت: ميات ألف فرانك. 

نورة: غاليا بزاف، طيحلي شوية السومة! 

مول الحانوت: أيا نخليهلك بتسعين ألف فرنك. 

نورة: نديها عليك بتمنين ألف. متزيد علي ما والو! 
مول الحانوت: أيوا! سمحيلي بصح متقلقيش في!

نورة: واشنو؟! سبحان الله راك حاسبني نطبع في الدراهم  ولا كيفاش؟  أيا صح، نعطيلك فيها خمسة و تمانين ألف.

مول الحانوت: تمنية و تمانين ألف، ما تنقصي ما والو!  دي ولا خلي! 

نورة: أيا صح، هاك تمنية و تمانين ألف. و الله غالية! 

مول الحانوت: صحة الحاجة، الله يخلف!

نورة: بسلامة!
English Translation:
Shopkeeper: Salam Madam!

Nora: Tell me, my brother, I am looking for some cloth for my daughter.
Shopkeeper: Do you have the measurement?
Nora: No, but she is tall. Say, one meter and 60 [centimeter].
Shopkeeper: There is no problem. Do you like this one? What kind of color are you looking for?
Nora: Blue, my father.

Shopkeeper: Here, this one.

Nora: How much is this one?

Shopkeeper: 100,000 Frank.
Nora: It is very expensive, reduce the price for me!
Shopkeeper: All right, I will make it 90,000 Frank for you.
Nora: I will take it from you for 80,000. No more, no less!
Shopkeeper: All right! Excuse me but don’t get mad at me!
Nora: What did you say?! SubhanAllah, do you think I print money or what? Okay, I will give you 85,000 for it.

Shopkeeper: 88,000, no more, no less! Take it or leave it!
Nora: Okay, here you go 88,000. I swear it is expensive!
Shopkeeper: All right, Hajja, God reward you!

Nora: Goodbye!

